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י1 וַיְהִ֕
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

ץ מִקֵּ֖
เมื่อ–สิน้
H7093

שְׁנָתַ֣יִם
สอง
H8141

ים יָמִ֑
ปี
H3117

ה וּפַרְעֹ֣
และ–ฟาโรห์
H6547

ם חֹלֵ֔
ทรงฝัน

וְהִנֵּ֖ה
และ–ดเูถิด
H2009

עֹמֵ֥ד
ทรงยนื
H5975

עַל־
อยู–่รมิ

ר׃ הַיְאֹֽ
แมน่้ำ าไนล์
H2975

และต่อมาเมื่อสิน้สองปีเต็ม ฟาโรหท์รงฝัน และดเูถิด พระองค์ทรงยนือยูร่มิฝ่ังแมน่้ำ านัน้

וְהִנֵּ֣ה2
และ–ดเูถิด
H2009

מִן־
จาก

ר הַיְאֹ֗
แมน่้ำ าไนล์
H2975

עֹלֹת֙
ขึ้นมา
H5927

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

פָּר֔וֹת
ววั
H6510

יְפ֥וֹת
งดงาม
H3303

מַרְאֶ֖ה
รูปรา่ง
H4758

ת וּבְרִיאֹ֣
และ–อ้วนพี
H1277

ר בָּשָׂ֑
เนื้อ
H1320

וַתִּרְעֶ֖ינָה
และ–กินหญ้า

חוּ׃ בָּאָֽ
ใน–ทุ่งกก
H0260

และดเูถิด มวีวัอ้วนพแีละงามน่าดเูจด็ตัวขึ้นมาจากแมน่้ำ านัน้ และพวกมนักินหญ้าอยูใ่นทุ่งหญ้าแหง่หนึ่ง

וְהִנֵּ֞ה3
และ–ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֧
เจด็
H7651

פָּר֣וֹת
ววั
H6510

אֲחֵר֗וֹת
ตัวอ่ืน
H0312

עֹל֤וֹת
ขึ้นมา
H5927

֙ אַחֲרֵיהֶן
ตาม–หลัง–พวกมนั

מִן־
จาก

ר הַיְאֹ֔
แมน่้ำ าไนล์
H2975

רָע֥וֹת
น่าเกลียด

מַרְאֶ֖ה
รูปรา่ง
H4758

וְדַקּ֣וֹת
และ–ผอมแหง้
H1851

ר בָּשָׂ֑
เนื้อ
H1320

דְנָה תַּעֲמֹ֛ וַֽ
และ–ยนือยู่
H5975

צֶל אֵ֥
ขา้ง
H0681

הַפָּר֖וֹת
ววั–เหล่านัน้
H6510

עַל־
ท่ี–รมิ

שְׂפַ֥ת
ฝ่ัง
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
แมน่้ำ าไนล์
H2975

และดเูถิด มวีวัอีกเจด็ตัวขึ้นมาตามหลังพวกมนัออกจากแมน่้ำ านัน้ ซูบผอมและน่าเกลียด และยนือยูข่า้งพวกววัท่ีเหลือนัน้บนรมิฝ่ังแมน่้ำ า

וַתֹּאכַלְ֣נָה4
แล้ว–กิน
H0398

הַפָּר֗וֹת
ววั
H6510

רָע֤וֹת
น่าเกลียด

הַמַּרְאֶה֙
รูปรา่ง
H4758

ת וְדַקֹּ֣
และ–ผอมแหง้
H1851

ר הַבָּשָׂ֔
เนื้อ
H1320

אֵת֚
ซึ่ง
H0853

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

הַפָּר֔וֹת
ววั
H6510

ת יְפֹ֥
งดงาม
H3303

הַמַּרְאֶ֖ה
รูปรา่ง
H4758

ת וְהַבְּרִיאֹ֑
และ–อ้วนพี
H1277

ץ וַיִּיקַ֖
แล้ว–ฟาโรห์
H3364

ה׃ פַּרְעֹֽ
ต่ืนบรรทม
H6547

และววัท่ีซูบผอมและน่าเกลียดได้กินววัอ้วนพแีละงามน่าดเูจด็ตัวนัน้เสยี แล้วฟาโรหก็์ต่ืนบรรทม

ן5 וַיִּישָׁ֕
แล้ว–บรรทมหลับ
H3462

יַּחֲלֹ֖ם וַֽ
และ–ทรงฝัน

שֵׁנִי֑ת
ครัง้–ท่ีสอง
H8145

׀וְהִנֵּ֣ה 
และ–ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שִׁבֳּלִ֗
รวงขา้ว

עֹל֛וֹת
งอก–ขึ้นมา
H5927

בְּקָנֶה֥
บน–ต้น
H7070

אֶחָ֖ד
เดียว
H0259

בְּרִיא֥וֹת
อ้วนพี
H1277

וְטֹבֽוֹת׃
และ–ดี

และพระองค์ก็บรรทมหลับไปและทรงฝันเป็นครัง้ท่ีสอง และดเูถิด รวงขา้วเจด็รวงงอกขึ้นมาบนต้นขา้วต้นเดียว เป็นขา้วเมล็ดเต่งและงามดี

וְהִנֵּה6֙
และ–ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שִׁבֳּלִ֔
รวงขา้ว

דַּקּ֖וֹת
ลีบ
H1851

ת וּשְׁדוּפֹ֣
และ–เหีย่วแหง้
H7710

ים קָדִ֑
จาก–ลม–ตะวนัออก
H6921

צֹמְח֖וֹת
งอก–ขึ้น
H6779

ן׃ אַחֲרֵיהֶֽ
ตาม–หลัง–พวกมนั

และดเูถิด รวงขา้วเจด็รวง เป็นขา้วลีบและถกูพดัด้วยลมตะวนัออก งอกขึ้นมาภายหลังพวกมนั
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וַתִּבְלַעְ֙נָה7֙
แล้ว–กลืน–กิน
H1104

הַשִּׁבֳּלִ֣ים
รวงขา้ว

הַדַּקּ֔וֹת
ลีบ
H1851

אֵת֚
ซึ่ง
H0853

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שִּׁבֳּלִ֔ הַֽ
รวงขา้ว

הַבְּרִיא֖וֹת
อ้วนพี
H1277

וְהַמְּלֵא֑וֹת
และ–เต็ม–ดี
H4392

ץ וַיִּיקַ֥
แล้ว–ฟาโรห์
H3364

ה פַּרְעֹ֖
ต่ืนบรรทม
H6547

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

חֲלֽוֹם׃
เป็น–ความฝัน
H2472

และรวงขา้วลีบเจด็รวงนัน้ได้กลืนกินรวงขา้วเมล็ดเต่งและงามดีเจด็รวงนัน้เสยี และฟาโรหก็์ต่ืนบรรทม และดเูถิด เรื่องนัน้เป็นความฝัน

י8 וַיְהִ֤
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
ใน–เวลาเชา้
H1242

עֶם וַתִּפָּ֣
พระทัย–ก็–กังวล
H6470

רוּח֔וֹ
ของ–พระองค์
H7307

ח וַיִּשְׁלַ֗
จงึ–สง่คน–ไป
H7971

א וַיִּקְרָ֛
และ–เรยีก
H7121

אֶת־
บรรดา
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י חַרְטֻמֵּ֥
นักเล่นอาคม
H2748

יִם מִצְרַ֖
ของ–อียปิต์
H4714

וְאֶת־
และ–บรรดา
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

חֲכָמֶי֑הָ
นักปราชญ์
H2450

ר וַיְסַפֵּ֨
แล้ว–เล่า

ה פַּרְעֹ֤
ฟาโรห์
H6547

לָהֶם֙
แก่–พวกเขา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

חֲלֹמ֔וֹ
ความฝัน–ของ–พระองค์
H2472

וְאֵין־
แต่–ไม–่มี
H0369

ר פּוֹתֵ֥
ผู–้ทำานาย
H6622

ם אוֹתָ֖
ฝันนัน้
H0853

ה׃ לְפַרְעֹֽ
ให–้ฟาโรห์
H6547

และต่อมาในเวลารุง่เชา้ พระทัยของพระองค์ก็เป็นทกุข ์และพระองค์ได้สง่ไปและเรยีกบรรดาโหรของอียปิต์ 
และนักปราชญ์ทัง้สิน้ของท่ีนัน่มาเขา้เฝ้า และฟาโรหท์รงเล่าความฝันของพระองค์ใหพ้วกเขาฟงั 
แต่ไมม่ผีูใ้ดสามารถแปลความหมายของความฝันเหล่านัน้ถวายแด่ฟาโรหไ์ด้

וַיְדַבֵּר9֙
แล้ว–กล่าว
H1696

ר שַׂ֣
หวัหน้า
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
พนักงาน–เชญิ–จอก

אֶת־
กับ
H0854

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י חֲטָאַ֕
ความผดิ–ของ–ขา้พระองค์
H2399

אֲנִ֖י
ขา้พระองค์
H0589

יר מַזְכִּ֥
ขอ–กล่าวถึง
H2142

הַיּֽוֹם׃
วนันี้
H3117

แล้วหวัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวยจงึทลูฟาโรห ์โดยทลูวา่ �ขา้พระองค์ระลึกถึงความผดิพลัง้ทัง้หลายของขา้พระองค์ได้วนันี้

ה10 פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

קָצַף֣
ทรงกริว้
H7107

עַל־
ต่อ

עֲבָדָ֑יו
ผูร้บัใช–้ของ–พระองค์
H5650

ן וַיִּתֵּ֨
จงึ–ทรงสง่
H5414

י אֹתִ֜
ขา้พระองค์
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
ไว–้ใน–ท่ีคมุขงั
H4929

בֵּ֚ית
ใน–บา้น

ר שַׂ֣
หวัหน้า
H8269

ים הַטַּבָּחִ֔
ทหารรกัษาพระองค์
H2876

י אֹתִ֕
ขา้พระองค์
H0853

וְאֵ֖ת
และ
H0853

ר שַׂ֥
หวัหน้า
H8269

ים׃ הָאֹפִֽ
พนักงาน–ทำา–ขนมปัง
H0644

ฟาโรหไ์ด้พระพโิรธต่อขา้ราชการทัง้สองของพระองค์ และทรงจองจำาขา้พระองค์ไวใ้นคกุท่ีบา้นผูบ้ญัชาการทหารรกัษาพระองค์ 
ทัง้ขา้พระองค์กับหวัหน้าพนักงานทำาขนมปัง

חַלְמָ֥ה11 וַנַּֽ
แล้ว–พวกเรา–ฝัน

חֲל֛וֹם
ความฝัน
H2472

בְּלַ֥יְלָה
ใน–คืน
H3915

אֶחָ֖ד
เดียวกัน
H0259

אֲנִי֣
ขา้พระองค์
H0589

וָה֑וּא
และ–เขา
H1931

ישׁ אִ֛
ต่าง–คน
H0376

כְּפִתְר֥וֹן
ตาม–คำา–ทำานาย
H6623

חֲלֹמ֖וֹ
ฝัน–ของ–เขา
H2472

מְנוּ׃ חָלָֽ
พวกเรา–ฝัน

และพวกขา้พระองค์ได้ฝันความฝันหนึ่งในคืนหนึ่ง ทัง้ขา้พระองค์และเขา 
และขา้พระองค์ทัง้สองฝันไปตามการแปลความหมายของความฝันของตน
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ם12 וְשָׁ֨
และ–ท่ีนัน่
H8033

נוּ אִתָּ֜
อยู–่กับ–พวกเรา
H0854

נַעַ֣ר
ชายหนุ่ม
H5288

י עִבְרִ֗
ชาว–ฮีบรู
H5680

עֶבֶ֚ד
ผูร้บัใช้
H5650

ר לְשַׂ֣
ของ–หวัหน้า
H8269

ים הַטַּבָּחִ֔
ทหารรกัษาพระองค์
H2876

סַפֶּר־ וַנְּ֨
และ–พวกเรา–เล่า

ל֔וֹ  
ให–้เขา

וַיִּפְתָּר־
แล้ว–เขา–ก็–ทำานาย
H6622

לָ֖נוּ
ให–้พวกเรา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

חֲלֹמֹתֵ֑ינוּ
ฝัน–ของ–พวกเรา
H2472

ישׁ אִ֥
ต่าง–คน
H0376

כַּחֲלֹמ֖וֹ
ตาม–ฝัน–ของ–เขา
H2472

ר׃ פָּתָֽ
ทำานาย
H6622

และมชีายหนุ่มคนหนึ่งอยูท่ี่นัน่ด้วยกันกับขา้พระองค์ทัง้สอง เป็นชาติฮีบรู เป็นผูร้บัใชข้องผูบ้ญัชาการทหารรกัษาพระองค์ 
และขา้พระองค์ทัง้สองได้เล่าใหเ้ขาฟงั และเขาก็แปลความหมายของความฝันของขา้พระองค์ทัง้สองใหข้า้พระองค์ทัง้สอง 
แต่ละคนตามความหมายของความฝันของตน เขาแปลความหมายให้

י13 וַיְהִ֛
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตาม–ท่ี

תַר־ פָּֽ
เขา–ทำานาย
H6622

לָ֖נוּ
ให–้พวกเรา

ן כֵּ֣
อยา่ง–นัน้

הָיָה֑
ก็–เป็น–ไป
H1961

י אֹתִ֛
ขา้พระองค์
H0853

יב הֵשִׁ֥
ทรงคืน–ตำาแหน่ง
H7725

עַל־
กลับ–สู่

כַּנִּ֖י
ท่ีเดิม
H3653

וְאֹת֥וֹ
และ–เขา
H0853

ה׃ תָלָֽ
ถกู–แขวน–คอ
H8518

และต่อมาตามท่ีชายหนุ่มคนนัน้ได้แปลความหมายใหข้า้พระองค์ทัง้สองอยา่งไร ก็เป็นไปอยา่งนัน้ 
คือฟาโรหท์รงตัง้ขา้พระองค์ไวใ้นตำาแหน่งเดิมของขา้พระองค์ และพระองค์ทรงแขวนคอเขาเสยี�

וַיִּשְׁלַח14֤
แล้ว–ฟาโรห์
H7971

פַּרְעֹה֙
ทรงสง่คน–ไป
H6547

וַיִּקְרָ֣א
และ–เรยีก
H7121

אֶת־
ตัว
H0853

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

הוּ וַיְרִיצֻ֖
แล้ว–พวกเขา–นำา–ออก–มา–อยา่ง–เรง่ด่วน
H7323

מִן־
จาก

הַבּ֑וֹר
คกุ

וַיְגַלַּח֙
แล้ว–โกน–ผม
H1548

ף וַיְחַלֵּ֣
และ–เปล่ียน
H2498

יו שִׂמְלֹתָ֔
เสื้อผา้–ของ–เขา
H8071

א ֹ֖ וַיָּב
แล้ว–เขา้–เฝ้า
H0935

אֶל־
ต่อ–พระพกัตร์
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
ฟาโรห์
H6547

แล้วฟาโรหจ์งึสง่ไปและเรยีกโยเซฟมา และพวกเขาก็รบีไปเบกิตัวเขาออกมาจากคกุใต้ดิน และเขาโกนหนวดของตน และเปล่ียนเสื้อผา้ของตน 
และเขา้เฝ้าฟาโรห์

וַיֹּ֤אמֶר15
แล้ว–ตรสั
H0559

פַּרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

חֲל֣וֹם
ความฝัน
H2472

מְתִּי חָלַ֔
เราฝัน

ר וּפֹתֵ֖
แต่–ผู–้ทำานาย
H6622

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

אֹת֑וֹ
ฝันนัน้
H0853

י וַאֲנִ֗
และ–เรา
H0589

שָׁמַ֤עְתִּי
ได้ยนิ
H8085

עָלֶי֙ךָ֙
เก่ียว–กับ–เจา้

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

ע תִּשְׁמַ֥
เจา้–ฟงั
H8085

חֲל֖וֹם
ความฝัน
H2472

ר לִפְתֹּ֥
แล้ว–ทำานาย
H6622

אֹתֽוֹ׃
ได้
H0853

และฟาโรหต์รสัแก่โยเซฟวา่ �เราฝันความฝันหนึ่ง และไมม่ผีูใ้ดสามารถแปลความหมายมนัได้ และเราได้ยนิวา่มกีล่าวถึงเจา้ 
วา่เจา้สามารถเขา้ใจความฝันเพื่อแปลความหมายมนัได้�

עַן16 וַיַּ֨
แล้ว–ตอบ

יוֹסֵ֧ף
โยเซฟ
H3130

אֶת־
ต่อ
H0853

ה פַּרְעֹ֛
ฟาโรห์
H6547

ר לֵאמֹ֖
วา่
H0559

בִּלְעָדָ֑י
ไม–่ใช–่ขา้พระองค์
H1107

ים אֱלֹהִ֕
พระเจา้
H0430

יַעֲנֶה֖
จะ–ทรงตอบ

אֶת־
ซึ่ง
H0853

שְׁל֥וֹם
สวสัดิภาพ
H7965

ה׃ פַּרְעֹֽ
แก่–ฟาโรห์
H6547

และโยเซฟได้ทลูตอบฟาโรห ์โดยทลูวา่ �การแปลความหมายของความฝันไมไ่ด้อยูท่ี่ขา้พระองค์ 
พระเจา้ต่างหากจะประทานคำาตอบอันเป็นสขุแด่ฟาโรห�์

ר17 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

י בַּחֲלֹמִ֕
ใน–ฝัน–ของ–เรา
H2472

הִנְנִ֥י
ดเูถิด–เรา
H2009

עֹמֵ֖ד
ยนื–อยู่
H5975

עַל־
ท่ี–รมิ

שְׂפַ֥ת
ฝ่ัง
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
แมน่้ำ าไนล์
H2975

และฟาโรหไ์ด้ตรสัแก่โยเซฟวา่ �ในความฝันของเรานัน้ ดเูถิด เราได้ยนือยูท่ี่รมิฝ่ังแมน่้ำ า
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וְהִנֵּ֣ה18
และ–ดเูถิด
H2009

מִן־
จาก

ר הַיְאֹ֗
แมน่้ำ าไนล์
H2975

עֹלֹת֙
ขึ้นมา
H5927

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

פָּר֔וֹת
ววั
H6510

בְּרִיא֥וֹת
อ้วนพี
H1277

ר בָּשָׂ֖
เนื้อ
H1320

ת וִיפֹ֣
และ–งดงาม
H3303

אַר תֹּ֑
รูปรา่ง
H8389

וַתִּרְעֶ֖ינָה
และ–กินหญ้า

חוּ׃ בָּאָֽ
ใน–ทุ่งกก
H0260

และดเูถิด มวีวัเจด็ตัวขึ้นมาจากแมน่้ำ า อ้วนพแีละงามน่าด ูและพวกมนักินหญ้าอยูใ่นทุ่งหญ้าแหง่หนึ่ง

וְהִנֵּ֞ה19
และ–ดเูถิด
H2009

ׁבַע־ שֶֽ
เจด็
H7651

פָּר֤וֹת
ววั
H6510

אֲחֵרוֹת֙
ตัวอ่ืน
H0312

עֹל֣וֹת
ขึ้นมา
H5927

ן אַחֲרֵיהֶ֔
ตาม–หลัง–พวกมนั

דַּלּ֨וֹת
ผอมโซ

וְרָע֥וֹת
และ–น่าเกลียด

אַר תֹּ֛
รูปรา่ง
H8389

ד מְאֹ֖
มาก
H3966

וְרַקּ֣וֹת
และ–ซูบผอม
H7534

ר בָּשָׂ֑
เนื้อ
H1320

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יתִי רָאִ֧
เคย–เหน็
H7200

כָהֵ֛נָּה
เชน่นัน้
H2007

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

עַ׃ לָרֹֽ
ท่ี–เลวรา้ย
H7455

และดเูถิด ววัอีกเจด็ตัวตามขึ้นมาภายหลังพวกมนั ไมง่ามและน่าเกลียดมากและซูบผอม 
แบบท่ีเราไมเ่คยเหน็เลยในแผน่ดินอียปิต์ทัง้สิน้ในเรื่องความแย่

וַתֹּאכַלְ֙נָה20֙
แล้ว–กิน
H0398

הַפָּר֔וֹת
ววั
H6510

הָרַקּ֖וֹת
ผอม
H7534

וְהָרָע֑וֹת
และ–น่าเกลียด

אֵת֣
ซึ่ง
H0853

בַע שֶׁ֧
เจด็
H7651

הַפָּר֛וֹת
ววั
H6510

הָרִאשֹׁנ֖וֹת
ตัว–แรก
H7223

ת׃ הַבְּרִיאֹֽ
อ้วนพี
H1277

และววัท่ีซูบผอมและไมง่ามนัน้ได้กินววัอ้วนพเีจด็ตัวแรกนัน้เสยีหมด

אנָה21 ֹ֣ וַתָּב
แล้ว–เขา้–ไป
H0935

אֶל־
ใน
H0413

נָה קִרְבֶּ֗
ท้อง–ของ–พวกมนั
H7130

א ֹ֤ וְל
แต่–ไม่
H3808

נוֹדַע֙
รู–้เลย
H3045

כִּי־
วา่

בָא֣וּ
เขา้–ไป
H0935

אֶל־
ใน
H0413

נָה קִרְבֶּ֔
ท้อง–ของ–พวกมนั
H7130

וּמַרְאֵיהֶן֣
และ–รูปรา่ง–ของ–พวกมนั
H4758

ע רַ֔
ยงั–เลว

ר כַּאֲשֶׁ֖
เหมอืน

ה בַּתְּחִלָּ֑
ตอน–แรก
H8462

ץ׃ וָאִיקָֽ
แล้ว–เรา–ก็–ต่ืน
H3364

และเมื่อพวกมนัได้กินพวกแรกนัน้หมดแล้ว หามใีครรูว้า่พวกมนัได้กินพวกแรกเขา้ไปไม ่แต่พวกมนัยงัผอมอยูเ่หมอืนแต่ก่อน แล้วเราก็ต่ืนขึ้น

רֶא22 וָאֵ֖
แล้ว–เรา–เหน็
H7200

י בַּחֲלֹמִ֑
ใน–ฝัน–ของ–เรา
H2472

׀וְהִנֵּ֣ה 
และ–ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שִׁבֳּלִ֗
รวงขา้ว

עֹלֹ֛ת
งอก–ขึ้นมา
H5927

בְּקָנֶה֥
บน–ต้น
H7070

אֶחָ֖ד
เดียว
H0259

ת מְלֵאֹ֥
เต็ม–ดี
H4392

וְטֹבֽוֹת׃
และ–สมบูรณ์

และเราได้เหน็ในความฝันของเรา และดเูถิด รวงขา้วเจด็รวงงอกขึ้นมาบนต้นขา้วต้นหนึ่ง เป็นขา้วเมล็ดเต่งและงามดี

וְהִנֵּה23֙
และ–ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שִׁבֳּלִ֔
รวงขา้ว

צְנֻמ֥וֹת
เหีย่วเฉา
H6798

דַּקּ֖וֹת
ลีบ
H1851

שְׁדֻפ֣וֹת
ไหม–้เกรยีม
H7710

ים קָדִ֑
จาก–ลม–ตะวนัออก
H6921

צֹמְח֖וֹת
งอก–ขึ้น
H6779

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
ตาม–หลัง–พวกมนั

และดเูถิด รวงขา้วเจด็รวง เป็นขา้วเหีย่ว ลีบ และถกูพดัด้วยลมตะวนัออก งอกขึ้นมาภายหลังพวกมนั

24ָ֙ וַתִּבְלַעְ֙ן
แล้ว–กลืน–กิน
H1104

הָשִׁבֳּלִ֣ים  
รวงขา้ว

ת הַדַּקֹּ֔
ลีบ
H1851

אֵ֛ת
ซึ่ง
H0853

בַע שֶׁ֥
เจด็
H7651

ים שִׁבֳּלִ֖ הַֽ
รวงขา้ว

הַטֹּב֑וֹת
ดี

אֹמַר֙ וָֽ
แล้ว–เรา–บอก
H0559

אֶל־
แก่
H0413

ים חַרְטֻמִּ֔ הַֽ
พวก–นักเล่นอาคม
H2748

ין וְאֵ֥
แต่–ไม–่มี
H0369

מַגִּ֖יד
ผู–้บอก
H5046

י׃ לִֽ
แก่–เรา
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และรวงขา้วลีบนัน้ได้กลืนกินรวงขา้วดีเจด็รวงนัน้เสยี และเราได้เล่าความฝันนี้ใหพ้วกโหรฟงั แต่ไมม่ใีครสามารถอธบิายใหเ้ราฟงัได้�

וַיֹּ֤אמֶר25
แล้ว–กล่าว
H0559

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

אֶל־
กับ
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

חֲל֥וֹם
ฝัน–ของ
H2472

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

אֶחָד֣
เป็น–หนึ่ง
H0259

ה֑וּא
เดียวกัน
H1931

אֵת֣
สิง่–ท่ี
H0853

ר אֲשֶׁ֧
ซึ่ง

ים הָאֱלֹהִ֛
พระเจา้
H0430

ה עֹשֶׂ֖
จะ–ทรงทำา

הִגִּ֥יד
ได้–ทรงแจง้
H5046

ה׃ לְפַרְעֹֽ
แก่–ฟาโรห์
H6547

และโยเซฟทลูฟาโรหว์า่ �ความฝันของฟาโรหเ์ป็นความฝันอันเดียวกัน 
พระเจา้ได้ทรงสำาแดงใหฟ้าโรหท์ราบถึงสิง่ท่ีพระองค์จะทรงกระทำาในไมช่า้

בַע26 שֶׁ֧
เจด็
H7651

ת פָּרֹ֣
ววั
H6510

ת הַטֹּבֹ֗
ดี

בַע שֶׁ֤
คือ–เจด็
H7651

שָׁנִים֙
ปี
H8141

נָּה הֵ֔
นัน่เอง
H2007

בַע וְשֶׁ֤
และ–เจด็
H7651

שִּׁבֳּלִים֙ הַֽ
รวงขา้ว

ת הַטֹּבֹ֔
ดี

בַע שֶׁ֥
คือ–เจด็
H7651

שָׁנִ֖ים
ปี
H8141

הֵנָּ֑ה
นัน่เอง
H2007

חֲל֖וֹם
ฝัน–นี้
H2472

אֶחָ֥ד
เป็น–หนึ่ง
H0259

הֽוּא׃
เดียวกัน
H1931

ววัอ้วนพเีจด็ตัวนัน้คือเจด็ปี และรวงขา้วดีเจด็รวงนัน้ก็คือเจด็ปี ความฝันนี้เป็นอันเดียวกัน

בַע27 וְשֶׁ֣
และ–เจด็
H7651

פָּרוֹת הַ֠
ววั
H6510

רַקּ֨וֹת הָֽ
ผอม
H7534

ת וְהָרָעֹ֜
และ–น่าเกลียด

הָעֹלֹ֣ת
ท่ี–ขึ้น–มา
H5927

ן אַחֲרֵיהֶ֗
ตาม–หลัง–พวกมนั

בַע שֶׁ֤
คือ–เจด็
H7651

שָׁנִים֙
ปี
H8141

נָּה הֵ֔
นัน่เอง
H2007

בַע וְשֶׁ֤
และ–เจด็
H7651

שִׁבֳּלִים֙ הַֽ
รวงขา้ว

הָרֵק֔וֹת
ลีบ
H7386

שְׁדֻפ֖וֹת
ไหม–้เกรยีม
H7710

ים הַקָּדִ֑
จาก–ลม–ตะวนัออก
H6921

יִהְי֕וּ
จะ–เป็น
H1961

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

שְׁנֵי֥
ปี
H8141

ב׃ רָעָֽ
แหง่–การ–กันดารอาหาร
H7458

และววัซูบผอมและน่าเกลียดเจด็ตัวท่ีขึ้นมาภายหลังพวกมนัคือเจด็ปี และรวงขา้วเจด็รวงลีบท่ีถกูพดัด้วยลมตะวนัออกนัน้ 
จะเป็นเจด็ปีแหง่การกันดารอาหาร

ה֣וּא28
นี่–คือ
H1931

ר הַדָּבָ֔
เรื่อง
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

רְתִּי דִּבַּ֖
ขา้พระองค์–กล่าว
H1696

אֶל־
กับ
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ฟาโรห์
H6547

ר אֲשֶׁ֧
สิง่–ท่ี

ים הָאֱלֹהִ֛
พระเจา้
H0430

ה עֹשֶׂ֖
จะ–ทรงทำา

הֶרְאָ֥ה
ทรงสำาแดง–ให้
H7200

אֶת־
แก่
H0853

ה׃ פַּרְעֹֽ
ฟาโรห์
H6547

นี่เป็นสิง่ซึ่งขา้พระองค์ได้ทลูฟาโรห ์คือสิง่ท่ีพระเจา้จะทรงกระทำาในไมช่า้ พระองค์จงึทรงสำาแดงแก่ฟาโรห์

הִנֵּ֛ה29
ดเูถิด
H2009

בַע שֶׁ֥
เจด็
H7651

שָׁנִ֖ים
ปี
H8141

בָּא֑וֹת
กำาลัง–จะ–มา
H0935

ע שָׂבָ֥
อุดมสมบูรณ์
H7647

גָּד֖וֹל
ยิง่–ใหญ่

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

ดเูถิด จะมเีจด็ปีแหง่ความอุดมสมบูรณ์ทัว่แผน่ดินอียปิต์ทัง้สิน้

קָמו30ּ וְ֠
แล้ว–จะ–เกิดขึ้น

בַע שֶׁ֜
เจด็
H7651

שְׁנֵי֤
ปี
H8141

רָעָב֙
แหง่–การ–กันดารอาหาร
H7458

ן אַחֲרֵיהֶ֔
ตาม–หลังนัน้

ח וְנִשְׁכַּ֥
และ–จะ–ลืมเลือน
H7911

כָּל־
ทกุ
H3605

ע הַשָּׂבָ֖
ความ–อุดมสมบูรณ์
H7647

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ה וְכִלָּ֥
และ–การ–กันดารอาหาร–จะ–ทำาลาย
H3615

הָרָעָ֖ב
ความ–อดอยาก
H7458

אֶת־
ซึ่ง
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

และหลังจากปีเหล่านัน้จะบงัเกิดเจด็ปีแหง่การกันดารอาหาร และความอุดมสมบูรณ์ทัง้สิน้จะถกูลืมเสยีในแผน่ดินอียปิต์ 
และการกันดารอาหารจะล้างผลาญแผน่ดิน
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א־31 ֹֽ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

ע יִוָּדַ֤
รูจ้กั
H3045

הַשָּׂבָע֙
ความ–อุดมสมบูรณ์
H7647

רֶץ בָּאָ֔
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִפְּנֵי֛
เพราะ
H6440

הָרָעָ֥ב
การ–กันดารอาหาร
H7458

הַה֖וּא
นัน้
H1931

אַחֲרֵי־
หลัง–จาก

כֵן֑
นัน้

י־ כִּֽ
เพราะ

כָבֵ֥ד
รุนแรง
H3515

ה֖וּא
มนั
H1931

ד׃ מְאֹֽ
มาก
H3966

และความอุดมสมบูรณ์นัน้จะไมเ่ป็นท่ีทราบเลยในแผน่ดินนี้ เพราะเหตกุารกันดารอาหารท่ีตามมาภายหลัง 
ด้วยวา่การกันดารอาหารนัน้จะรุนแรงยิง่นัก

ל32 וְעַ֨
และ–เหต–ุท่ี

הִשָּׁנ֧וֹת
ทรงฝัน–ซ้ำา

הַחֲל֛וֹם
ฝัน
H2472

אֶל־
แก่
H0413

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

פַּעֲמָיִ֑ם
สอง–ครัง้
H6471

י־ כִּֽ
เพราะ

נָכ֤וֹן
กำาหนด–แน่นอน

הַדָּבָר֙
เรื่อง–นี้
H1697

מֵעִם֣
จาก

ים הָאֱלֹהִ֔
พระเจา้
H0430

וּמְמַהֵ֥ר
และ–จะ–ทรงทำา–โดย–เรว็

ים הָאֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

לַעֲשֹׂתֽוֹ׃
ให–้สำาเรจ็

และเพราะเหตนุัน้ความฝันนี้จงึถกูใหแ้ก่ฟาโรหส์องหน นี่เป็นเพราะวา่สิง่นัน้ถกูกำาหนดไวโ้ดยพระเจา้แล้ว และพระเจา้จะทรงใหบ้งัเกิดขึ้นในไมช่า้

וְעַתָּה33֙
และ–บดันี้
H6258

יֵרֶ֣א
ขอ–ฟาโรห–์ทรงเลือก
H7200

ה פַרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

ישׁ אִ֖
ชาย
H0376

נָב֣וֹן
สขุุม
H0995

וְחָכָם֑
และ–ม–ีสติปัญญา
H2450

הוּ וִישִׁיתֵ֖
และ–แต่งตัง้–เขา
H7896

עַל־
เหนือ

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

เพราะฉะนัน้บดันี้ ขอฟาโรหห์าชายคนหนึ่งท่ีมคีวามคิดดีและมปัีญญา และตัง้คนนัน้ใหอ้ยูเ่หนือแผน่ดินอียปิต์

ה34 יַעֲשֶׂ֣
ขอ–ฟาโรห–์ทรง

ה פַרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

ד וְיַפְקֵ֥
และ–แต่งตัง้

ים פְּקִדִ֖
ขา้หลวง
H6496

עַל־
เหนือ

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

וְחִמֵּשׁ֙
และ–เก็บ–หนึ่ง–ใน–หา้
H2567

אֶת־
จาก
H0853

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

בַע בְּשֶׁ֖
ใน–เจด็
H7651

שְׁנֵי֥
ปี
H8141

ע׃ הַשָּׂבָֽ
แหง่–ความ–อุดมสมบูรณ์
H7647

ขอฟาโรหท์ำาดังนี้ และใหค้นนัน้แต่งตัง้บรรดาพนักงานใหอ้ยูเ่หนือแผน่ดิน 
และเก็บผลหนึ่งในหา้สว่นของแผน่ดินอียปิต์ไวใ้นเจด็ปีท่ีอุดมสมบูรณ์นัน้

וְיִקְבְּצ֗ו35ּ
และ–ให–้รวบรวม
H6908

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

֙ כֶל אֹ֨
อาหาร
H0400

הַשָּׁנִי֣ם
แหง่–ปี
H8141

ת הַטֹּבֹ֔
ดี–เหล่า–นัน้

ת הַבָּאֹ֖
ท่ี–กำาลัง–จะ–มา
H0935

הָאֵלֶּ֑ה
เหล่า–นี้
H0428

וְיִצְבְּרוּ־
และ–ให–้สะสม
H6651

ר בָ֞
ขา้ว

חַת תַּ֧
ภาย–ใต้
H8478

יַד־
อำานาจ
H3027

ה פַּרְעֹ֛
ฟาโรห์
H6547

כֶל אֹ֥
เป็น–อาหาร
H0400

ים בֶּעָרִ֖
ใน–เมอืง–ทัง้หลาย

רוּ׃ וְשָׁמָֽ
และ–เก็บ–รกัษา–ไว้
H8104

และใหค้นเหล่านัน้เก็บรวบรวมอาหารทัง้หมดในปีอันดีเหล่านัน้ท่ีจะมาถึง และสะสมขา้วใต้พระหตัถ์ของฟาโรหไ์ว ้
และใหค้นเหล่านัน้เก็บอาหารไวใ้นนครต่าง ๆ

וְהָיָ֨ה36
และ–จะ–เป็น
H1961

כֶל הָאֹ֤
อาหาร
H0400

֙ לְפִקָּדוֹן
เป็น–เสบยีง–สำารอง
H6487

רֶץ לָאָ֔
สำาหรบั–แผน่ดิน
H0776

לְשֶׁבַ֙ע֙
ตลอด–เจด็
H7651

שְׁנֵי֣
ปี
H8141

ב הָרָעָ֔
แหง่–การ–กันดารอาหาร
H7458

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ָ תִּהְיֶי֖ן
จะ–เกิดขึ้น
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

א־ ֹֽ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

ת תִכָּרֵ֥
ถกู–ทำาลาย
H3772

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ב׃ בָּרָעָֽ
ด้วย–การ–กันดารอาหาร
H7458
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6496.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2567.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7647.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/6487.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm


และอาหารนัน้จะได้เป็นเสบยีงสำารองแก่แผน่ดินสำาหรบัเจด็ปีแหง่การกันดารอาหาร ซึ่งจะเกิดขึ้นในแผน่ดินอียปิต์ 
เพื่อแผน่ดินจะไมพ่นิาศเสยีไปเพราะการกันดารอาหารนัน้�

וַיִּיטַ֥ב37
แล้ว–ชอบ–พระทัย
H3190

הַדָּבָ֖ר
เรื่อง–นี้
H1697

בְּעֵינֵי֣
ใน–สายพระเนตร

ה פַרְעֹ֑
ฟาโรห์
H6547

וּבְעֵינֵי֖
และ–ใน–สายตา

כָּל־
บรรดา
H3605

יו׃ עֲבָדָֽ
ขา้ราชการ–ของ–พระองค์
H5650

และขอ้เสนอนี้เป็นท่ีเหน็ชอบในสายพระเนตรของฟาโรห ์และในสายตาของขา้ราชการทัง้สิน้ของพระองค์

וַיֹּ֥אמֶר38
แล้ว–ตรสั
H0559

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

עֲבָדָ֑יו
ขา้ราชการ–ของ–พระองค์
H5650

הֲנִמְצָא֣
จะ–หา–ได้–หรอื
H4672

כָזֶ֔ה
เชน่–นี้
H2088

ישׁ אִ֕
คน
H0376

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี

ר֥וּחַ
ม–ีพระวญิญาณ
H7307

ים אֱלֹהִ֖
ของ–พระเจา้
H0430

בּֽוֹ׃
ใน–ตัว–เขา

และฟาโรหต์รสักับบรรดาขา้ราชการของพระองค์วา่ �พวกเราจะหาคนเหมอืนคนนี้ได้หรอื คือชายท่ีมพีระวญิญาณของพระเจา้อยูใ่นตัว�

וַיֹּ֤אמֶר39
แล้ว–ตรสั
H0559

פַּרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

י אַחֲרֵ֨
หลัง–จาก

יעַ הוֹדִ֧
พระเจา้–ทรงเปิดเผย
H3045

ים אֱלֹהִ֛
พระเจา้
H0430

אוֹתְךָ֖
แก่–เจา้
H0853

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

ֹ֑את ז
นี้
H2063

אֵין־
ไม–่มี
H0369

נָב֥וֹן
ผู–้สขุุม
H0995

וְחָכָ֖ם
และ–ม–ีสติปัญญา
H2450

כָּמֽוֹךָ׃
เหมอืน–เจา้
H3644

และฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ �เพราะพระเจา้ได้ทรงสำาแดงเรื่องนี้ทัง้สิน้แก่เจา้ ไมม่ผีูใ้ดแล้วท่ีมคีวามคิดดีและมปัีญญาเหมอืนอยา่งเจา้

אַתָּה40֙
เจา้

תִּהְיֶה֣
จะ–ดแูล
H1961

עַל־
เหนือ

י בֵּיתִ֔
วงั–ของ–เรา

וְעַל־
และ–ตาม

יךָ פִּ֖
คำาสัง่–ของ–เจา้
H6310

ק יִשַּׁ֣
จะ–เชื่อฟงั

כָּל־
ทกุ
H3605

י עַמִּ֑
ประชาชน–ของ–เรา

ק רַ֥
เพยีง–แต่
H7535

א הַכִּסֵּ֖
บลัลังก์
H3678

ל אֶגְדַּ֥
เรา–จะ–ยิง่ใหญ่–กวา่
H1431

ךָּ׃ מִמֶּֽ
เจา้

เจา้จะอยูเ่หนือราชสำานักของเรา และตามคำาของเจา้ประชาชนทัง้สิน้ของเราจะถกูปกครอง เวน้แต่ฝ่ายพระท่ีนัง่เท่านัน้เราจะเป็นใหญ่กวา่เจา้�

וַיֹּ֥אמֶר41
แล้ว–ตรสั
H0559

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

רְאֵה֙
ดเูถิด
H7200

נָתַ֣תִּי
เรา–ตัง้
H5414

תְךָ֔ אֹֽ
เจา้
H0853

עַ֖ל
เหนือ

כָּל־
ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ �ดเูถิด เราได้ตัง้เจา้ใหอ้ยูเ่หนือแผน่ดินอียปิต์ทัง้สิน้แล้ว�

סַר42 וַיָּ֨
แล้ว–ถอด
H5493

ה פַּרְעֹ֤
ฟาโรห์
H6547

אֶת־
ซึ่ง
H0853

טַבַּעְתּוֹ֙
แหวน–ตราประทับ–ของ–พระองค์
H2885

מֵעַל֣
จาก

יָד֔וֹ
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

ן וַיִּתֵּ֥
แล้ว–สวม–ให้
H5414

הּ אֹתָ֖
แหวนนัน้
H0853

עַל־
ท่ี

יַד֣
มอื
H3027

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
แล้ว–ให–้สวม
H3847

אֹתוֹ֙
เขา
H0853

בִּגְדֵי־
ด้วย–เสื้อผา้

שׁ שֵׁ֔
ผา้ปา่น–เนื้อดี

וַיָּ֛שֶׂם
และ–ทรงสวม

ד רְבִ֥
สรอ้ย–คอ
H7242

הַזָּהָ֖ב
ทองคำา
H2091

עַל־
ท่ี

צַוָּארֽוֹ׃
คอ–ของ–เขา

และฟาโรหท์รงถอดแหวนตราของพระองค์ออกจากพระหตัถ์ของพระองค์ และสวมบนมอืของโยเซฟ 
และตกแต่งตัวท่านในพวกเสื้อผา้ปา่นเนื้อละเอียด และสวมสรอ้ยทองคำาไวร้อบคอของท่าน

https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3678.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2885.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm


ב43 וַיַּרְכֵּ֣
แล้ว–ให–้นัง่
H7392

אֹת֗וֹ
เขา
H0853

בֶת בְּמִרְכֶּ֤
บน–รถมา้ศึก
H4818

הַמִּשְׁנֶה֙
รอง–จาก–พระองค์
H4932

אֲשֶׁר־
ท่ี

ל֔וֹ
เป็น–ของ–พระองค์

וַיִּקְרְא֥וּ
แล้ว–รอ้ง–ประกาศ
H7121

לְפָנָי֖ו
ขา้งหน้า–เขา
H6440

אַבְרֵ֑ךְ
คกุเขา่–ลง
H0086

וְנָת֣וֹן
และ–แต่งตัง้
H5414

אֹת֔וֹ
เขา
H0853

עַ֖ל
เหนือ

כָּל־
ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และพระองค์ทรงทำาใหท่้านใชร้ถหลวงคันท่ีสองซึ่งพระองค์มอียู ่และมพีวกคนรอ้งประกาศขา้งหน้าท่านวา่ �จงคกุเขา่ลงเถิด� 
และพระองค์ทรงตัง้ท่านใหเ้ป็นผูป้กครองทัว่แผน่ดินอียปิต์ทัง้หมด

וַיֹּ֧אמֶר44
แล้ว–ตรสั
H0559

ה פַּרְעֹ֛
ฟาโรห์
H6547

אֶל־
กับ
H0413

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

אֲנִי֣
เรา
H0589

ה פַרְעֹ֑
คือ–ฟาโรห์
H6547

יךָ וּבִלְעָדֶ֗
และ–นอกจาก–เจา้
H1107

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ים יָרִ֨
ม–ีผูใ้ด–ยก

ישׁ אִ֧
ใคร
H0376

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יָד֛וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

וְאֶת־
หรอื
H0853

רַגְל֖וֹ
เท้า–ของ–เขา
H7272

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ �เราเป็นฟาโรห ์และถ้าเจา้ไมอ่นุญาตไมม่คีนทัว่แผน่ดินอียปิต์ทัง้หมดจะยกมอืหรอืยกเท้าของเขาได้�

א45 וַיִּקְרָ֨
แล้ว–ตัง้–ชื่อ
H7121

ה פַרְעֹ֣
ฟาโรห์
H6547

שֵׁם־
ชื่อ
H8034

֮ יוֹסֵף
โยเซฟ
H3130

פְנַת֣  פַּעְנֵחַצָֽ֒
ศาฟนาท–ปาเนอาห์
H6847

וַיִּתֶּן־
และ–ยก–ให้
H5414

ל֣וֹ
แก่–เขา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

סְנַ֗ת אָֽ
อาเสนัท
H0621

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

פֶ֛רַעפּ֥וֹטִי 
โปทิเฟรา
H6319

ן כֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

ן אֹ֖
แหง่–เมอืง–โอน
H0204

ה לְאִשָּׁ֑
เป็น–ภรรยา
H0802

א וַיֵּצֵ֥
แล้ว–ออก–ไป
H3318

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

עַל־
ไป–ทัว่

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และฟาโรหเ์รยีกนามของโยเซฟวา่ ศาฟนัทปาเนอาห ์และพระองค์ประทานอาเสนัท บุตรสาวของโปทิเฟราห ์ปุโรหติแหง่เมอืงโอน 
ใหเ้ป็นภรรยาของท่าน และโยเซฟก็ออกไปทัว่แผน่ดินอียปิต์ทัง้หมด

וְיוֹסֵף46֙
และ–โยเซฟ
H3130

בֶּן־
ม–ีอายุ

ים שְׁלֹשִׁ֣
สามสบิ
H7970

שָׁנָ֔ה
ปี
H8141

בְּעָמְד֕וֹ
เมื่อ–เขา้–รบัราชการ
H5975

לִפְנֵי֖
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

ה פַּרְעֹ֣
ฟาโรห์
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ์
H4428

מִצְרָ֑יִם
แหง่–อียปิต์
H4714

וַיֵּצֵ֤א
แล้ว–ออก–ไป
H3318

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

מִלִּפְנֵי֣
จาก–เบื้องพระพกัตร์
H6440

ה פַרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

ר   יַּעְבֹ֖ וַֽ
และ–เดินทาง–ไป

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และโยเซฟมอีายุได้สามสบิปี เมื่อท่านเขา้เฝ้าต่อพระพกัตรฟ์าโรหก์ษัตรยิแ์หง่อียปิต์ และโยเซฟก็ออกไปจากเบื้องพระพกัตรข์องฟาโรห ์
และไปตลอดทัว่แผน่ดินอียปิต์

עַש47ׂ וַתַּ֣
และ–ผลิตผล

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

בַע בְּשֶׁ֖
ใน–เจด็
H7651

שְׁנֵי֣
ปี
H8141

הַשָּׂבָע֑
แหง่–ความ–อุดมสมบูรณ์
H7647

ים׃ לִקְמָצִֽ
อยา่ง–กอบ–โกย
H7062

และในเจด็ปีท่ีอุดมสมบูรณ์นัน้ แผน่ดินก็ออกผลเป็นกอบเป็นกำา

ץ48 וַיִּקְבֹּ֞
แล้ว–รวบรวม
H6908

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

כֶל  ׀אֹ֣
อาหาร
H0400

בַע שֶׁ֣
แหง่–เจด็
H7651

ים שָׁנִ֗
ปี
H8141

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ הָיוּ
ม–ีอยู่
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

וַיִּתֶּן־
แล้ว–เก็บ
H5414

כֶל אֹ֖
อาหาร
H0400

ים בֶּעָרִ֑
ไว–้ใน–เมอืง–ทัง้หลาย

כֶל אֹ֧
อาหาร
H0400

שְׂדֵה־
จาก–ทุ่งนา

הָעִ֛יר
รอบ–เมอืง

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יהָ סְבִיבֹתֶ֖
อยู–่รอบ–ขา้ง
H5439

ן נָתַ֥
เก็บ–ไว้
H5414

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
ใน–เมอืง–นัน้
H8432

และท่านเก็บรวบรวมบรรดาอาหารทัง้หมดแหง่เจด็ปีนัน้ ซึ่งมอียูใ่นแผน่ดินอียปิต์ และสะสมอาหารไวใ้นนครต่าง ๆ ผลแหง่ทุ่งนา 
ซึ่งอยูร่อบทกุนคร ท่านก็เก็บไวใ้นนครนัน้ ๆ เอง

https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/4932.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/86.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6847.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/204.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7647.htm
https://biblehub.com/hebrew/7062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm


ר49 וַיִּצְבֹּ֨
และ–โยเซฟ–สะสม
H6651

ף יוֹסֵ֥
โยเซฟ
H3130

ר בָּ֛
ขา้ว

כְּח֥וֹל
ดจุ–ทราย
H2344

הַיָּ֖ם
รมิ–ทะเล
H3220

ה הַרְבֵּ֣
มาก

ד מְאֹ֑
ยิง่นัก
H3966

עַד֛
จน–กระทัง่
H5704

כִּי־
เพราะ

ל חָדַ֥
เลิก
H2308

ר לִסְפֹּ֖
นับ

כִּי־
เพราะ

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
จำานวน
H4557

และโยเซฟสะสมขา้วไวด้จุเมด็ทรายแหง่ทะเล มากมาย จนท่านต้องหยุดการนับ เพราะขา้วนัน้นับไมถ้่วน

וּלְיוֹסֵ֤ף50
และ–โยเซฟ
H3130

יֻלַּד֙
ม–ีบุตร
H3205

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

ים בָנִ֔
คน

בְּטֶ֥רֶם
ก่อน–ท่ี
H2962

תָּב֖וֹא
จะ–มาถึง
H0935

שְׁנַת֣
ปี
H8141

הָרָעָב֑
แหง่–การ–กันดารอาหาร
H7458

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

יָֽלְדָה־
คลอด–ให้
H3205

לּוֹ֙
แก่–เขา

סְנַ֔ת אָֽ
อาเสนัท
H0621

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
โปทิเฟรา
H6319

ן כֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

אֽוֹן׃
แหง่–เมอืง–โอน
H0204

และมบุีตรชายสองคนถกูคลอดใหแ้ก่โยเซฟก่อนปีเหล่านัน้แหง่การกันดารอาหารมาถึง ซึ่งอาเสนัท บุตรสาวของโปทิเฟราห ์
ปุโรหติแหง่เมอืงโอน คลอดใหท่้าน

א51 וַיִּקְרָ֥
แล้ว–ตัง้–ชื่อ
H7121

יוֹסֵ֛ף
โยเซฟ
H3130

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ם שֵׁ֥
ชื่อ
H8034

הַבְּכ֖וֹר
บุตร–หวัปี
H1060

ה מְנַשֶּׁ֑
มนัสเสห์
H4519

י־ כִּֽ
เพราะ

נִי נַשַּׁ֤
พระเจา้–ทรงให–้ขา้–ลืม
H5382

אֱלֹהִים֙
พระเจา้
H0430

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י עֲמָלִ֔
ความ–ลำาบาก–ของ–ขา้
H5999

וְאֵ֖ת
และ
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ית בֵּ֥
ครอบครวั

י׃ אָבִֽ
บดิา–ของ–ขา้
H0001

และโยเซฟเรยีกชื่อของบุตรหวัปีนัน้วา่ มนัสเสห ์�เพราะวา่� ท่านกล่าววา่ �พระเจา้โปรดใหข้า้พเจา้ลืมความยากลำาบากทัง้สิน้ของขา้พเจา้ 
และวงศ์วานทัง้สิน้แหง่บดิาของขา้พเจา้เสยี�

וְאֵ֛ת52
และ
H0853

ם שֵׁ֥
ชื่อ
H8034

הַשֵּׁנִ֖י
คน–ท่ี–สอง
H8145

קָרָ֣א
ตัง้–วา่
H7121

אֶפְרָ֑יִם
เอฟราอิม
H0669

י־ כִּֽ
เพราะ

נִי הִפְרַ֥
พระเจา้–ทรงให–้ขา้–มผีล
H6509

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

י׃ עָנְיִֽ
แหง่–ความ–ทกุขย์าก–ของ–ขา้
H6040

และชื่อของบุตรคนท่ีสองนัน้ท่านเรยีกวา่ เอฟราอิม �เพราะวา่พระเจา้โปรดใหข้า้พเจา้มเีชื้อสายทวขีึ้นในแผน่ดินแหง่ความทกุขใ์จของขา้พเจา้�

ינָה53 וַתִּכְלֶ֕
แล้ว–สิน้สดุ–ลง
H3615

בַע שֶׁ֖
เจด็
H7651

שְׁנֵי֣
ปี
H8141

הַשָּׂבָע֑
แหง่–ความ–อุดมสมบูรณ์
H7647

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

הָיָה֖
ม–ีอยู่
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และเจด็ปีแหง่ความอุดมสมบูรณ์ ท่ีอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์ ได้สิน้สดุลง

ינָה54 וַתְּחִלֶּ֜
แล้ว–เริม่ต้น

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

שְׁנֵי֤
ปี
H8141

הָרָעָב֙
แหง่–การ–กันดารอาหาร
H7458

לָב֔וֹא
มาถึง
H0935

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดัง–ท่ี

אָמַר֣
กล่าว
H0559

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

י וַיְהִ֤
และ–มี
H1961

רָעָב֙
การ–กันดารอาหาร
H7458

בְּכָל־
ใน–ทกุ
H3605

הָאֲ֣רָצ֔וֹת
ดินแดน
H0776

וּבְכָל־
แต่–ใน–ทัว่
H3605

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

יָה הָ֥
ยงั–มี
H1961

חֶם׃ לָֽ
อาหาร
H3899

และเจด็ปีนัน้แหง่การกันดารอาหารก็เริม่มาถึง ตามท่ีโยเซฟได้กล่าวไว ้และการกันดารอาหารนัน้อยูใ่นทกุแผน่ดิน 
แต่ในแผน่ดินอียปิต์ทัง้สิน้มอีาหารอยู่

https://biblehub.com/hebrew/6651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/204.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/5382.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm


וַתִּרְעַב55֙
แล้ว–หวิโหย
H7456

כָּל־
ทัว่
H3605

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

וַיִּצְעַ֥ק
แล้ว–รอ้งทลู
H6817

הָעָם֛
ประชาชน

אֶל־
ต่อ
H0413

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

חֶם לַלָּ֑
ขอ–อาหาร
H3899

אמֶר וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

ה פַּרְעֹ֤
ฟาโรห์
H6547

לְכָל־
แก่–ทัว่
H3605

מִצְרַיִ֙ם֙
อียปิต์
H4713

לְכ֣וּ
จง–ไป
H3212

אֶל־
หา
H0413

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

אֲשֶׁר־
สิง่–ท่ี

יאֹמַ֥ר
เขา–บอก
H0559

לָכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้

תַּעֲשֽׂוּ׃
จง–ทำา–ตาม

และเมื่อแผน่ดินอียปิต์ทัง้หมดอดอยากอาหาร ประชาชนก็รอ้งทลูขออาหารต่อฟาโรห ์และฟาโรหก็์รบัสัง่แก่บรรดาชาวอียปิต์วา่ 
�จงไปหาโยเซฟ ท่านจะบอกพวกเจา้ใหท้ำาอะไร ก็จงทำาตาม�

וְהָרָעָב56֣
และ–การ–กันดารอาหาร
H7458

הָיָ֔ה
เกิดขึ้น
H1961

עַ֖ל
ทัว่

כָּל־
ทกุ
H3605

פְּנֵי֣
พื้น
H6440

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ח וַיִּפְתַּ֨
แล้ว–โยเซฟ–เปิด

ף יוֹסֵ֜
โยเซฟ
H3130

ת־ אֶֽ
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

בָּהֶם֙
ม–ีอยู–่ใน–นัน้

ר וַיִּשְׁבֹּ֣
แล้ว–ขาย
H7666

יִם לְמִצְרַ֔
แก่–ชาว–อียปิต์
H4713

וַיֶּחֱזַק֥
และ–ทว–ีความ–รุนแรง
H2388

רָעָ֖ב הָֽ
การ–กันดารอาหาร
H7458

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และการกันดารอาหารนัน้ได้ครอบคลมุไปทัว่พื้นแผน่ดินโลก และโยเซฟก็เปิดฉางทัง้สิน้ออก และขายใหแ้ก่ชาวอียปิต์ 
และการกันดารอาหารนัน้ก็รุนแรงมากขึ้นในแผน่ดินอียปิต์

וְכָל־57
และ–ทกุ
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

אוּ בָּ֣
มา
H0935

יְמָה מִצְרַ֔
ยงั–อียปิต์
H4714

ר לִשְׁבֹּ֖
เพื่อ–ซื้อ–ขา้ว
H7666

אֶל־
จาก
H0413

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

י־ כִּֽ
เพราะ

חָזַק֥
รุนแรง
H2388

הָרָעָ֖ב
การ–กันดารอาหาร
H7458

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

และประเทศทัง้ปวงมายงัประเทศอียปิต์หาโยเซฟเพื่อซื้อขา้ว เพราะการกันดารอาหารนัน้รา้ยแรงเหลือเกินในทกุแผน่ดิน
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